
M. Fried přispěla te ma ticky i me to do lo gicky náročnou statí In te rakční da tiv
v běžně mlu ve né češtině, v níž pro poju je přís tupy kons trukční gra ma tiky a kon ver -
zační analýzy, aby po pis na první pohled čistě gra ma tické ho je vu rozšíři la o ro vi nu
ko mu ni kační a so cioprag ma tickou. Ve funk ci in te rakčního da ti vu vys tu pu jí ato nická
zájme na v 1. a 2. os obě sin guláru i plurálu, která au tor ka po dro bu je kvan ti ta tivní
i kva li ta tivní analýze (věnu je se konkrétním funk cím: mj. od ka zování k adresáto vi,
vy jádření neob vyklé míry, údi vu). 

Závěrečná ka pi to la au to rek A. Čermáko vé, L. Jílko vé, Z. Komrs ko vé, M. Kopři -
vo vé a P. Pou ka ro vé s názvem Dis kurzní mar ke ry předs ta vu je značně di feren co vaný
soubor jazykových prostřed ků stojících na po mezí lexi ka a syn taxe, je hož označení
vy chází z kla sických prací dis kurzních ana ly tiků (mj. D. Schif frin 1987). Jedná se
o otevře nou sku pi nu výrazů (zahr nu jící prvky kon tak to vé, vyc páv ko vé až po he zi -
tační zvuky, např. he le, hej, no, ja koby, vlastně, hm, eee), pro ble ma tických z hle diska
slovnědruho vé ho zařa zení,  kte ré svojí funk cí (na rušováním, ne bo nao pak udržo-
váním koherence tex tu) spa dají rovněž do oblas ti zájmu tex to vé lingvis tiky (po dob ně
ja ko např. do datky, opravy, otázky, jimž byly věnovány pře dešlé čás ti kni hy). Cílem
au to rek je pře devším vytvořit funkční kla si fi ka ci vy braných dis kurzních mar kerů
a zohlednit též je jich zvu ko vé cha rak te ris tiky. 

Mo no gra fie Syn tax mlu ve né češti ny předs ta vu je te ma ticky i me to do lo gicky ná-
ročné dílo, je hož předností je mo derní in ter dis ci plinární přís tup, který však současně
důs ledně re flek tu je výsled ky do sa vadních domácích výzkumů, čímž plní do jis té míry 
ta ké funk ci přehle do vé práce. Neo po mi nu telným kla dem kni hy je čtenářsky přívětivá
for ma, ze jmé na lo gické a takřka jednotné us pořádání výkla du jednotlivých ka pi tol,
kte ré ho se i přes značné te ma tické rozpětí po daři lo edi torům (J. Hoffman no vé, J. Ho -
moláčo vi a K. Mrázko vé) dosáh nout. Pu bli ka ci lze bezpo chyby po važovat za vý-
znamný ins pi rační zdroj pro další bádání. Au toři v rozsa hu jed né kni hy sa mozře jmě
ne mo hou (a ani ne chtějí) po dat de fi ni tivní řešení a před vést tak přehled ty pických
rysů mlu vených pro jevů, a to ani na po zadí pro jevů psaných, tedy jednoznačně říci,
čím se liší.  Vy soká náročnost úko lu spočívá ve sku tečnos ti, že unikátní po vaha
jednotlivých (větši nou spontánních) prom luv takřka vyrůstá z konkrétních ko mu ni -
kačních si tuací, kte ré jsou roz ma ni té ja ko život sám. 
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Čeština jako jazyk nemateřský

Čtenáři „Bohe mis tyky” se dostává do ruky re cen ze no vé kni hy je mu známé ho,

kme no vé ho au to ra to ho to ča so pi su, Mi la na Hrdličky, bohe mis ty soustředěné ho pře -

devším, ale ne jen na češti nu ja ko jazyk cizí a druhý, to tiž ne ma teřský. Hlavními pe rio -
diky, jež zveře jňu jí Hrdličko vy stu die, jsou dva lingvo di dak tické ča so pi sy zaměře né
na češti nu, „Bohe mis tyka” a „Český jazyk a li tera tu ra”. Ča so pis „Bohe mis tyka” pu -
bliku je vcelku pra vi delně Hrdličko vy postřehy o různých jazykových je vech,  „Český 
jazyk a li tera tu ra” hlavně je ho úvahy o výu ce mluvnickým jevům, kri tické analýzy
výu kových pos tupů…

Mi lan Hrdlička zdaři le spoju je zna los ti lingvis tické teo rie se svou lingvo di dak -
tickou orien tací, což je prvotním předpokla dem, aby vznik lo kva litní dílo z obo ru teo -
rie a praxe vyučování jazyku, ale to je záro veň to, co mnohým di dak tikům chybí
(dokla dy najde me i v Hrdličkových analýzách různých statí a učeb nic po daných v té to 
pu bli ka ci).

Po su zo vaná mo no gra fie1 je ses ta ve na z au to rových vy braných článků a statí
publiko vaných v obou jme no vaných pe rio dikách, ale i jinde v zah ra ničí (od roku 2010 
do roku 2018). Je přínos né, že v ní čtenář na lezne i texty ob tížně dos tupné, vy da né
v Bul hars ku ne bo v Jižní Ko re ji. Mi lan Hrdlička v knize zhodno til své do sa vadní ce -
loživotní zkuše nos ti s výu kou ci zinců jak v Pra ze, tak z opa ko vaných dlouho dobých
zah ra ničních pobytů (na posledy v Ko re ji).

Práce je urče na ši ro ké ob ci fi lo logů, ze jmé na těm se zájmem o lingvis tickou
bohe mis tiku a lingvo di dak tiku, o češti nu ja ko jazyk cizí, druhý, ale i ma teřský (po ja -
tou z nadhle du, jak ji vnímá ne ro dilý mlu včí), ale může ji s prospěchem stu do vat i ne -
lingvis ta se zájmem o jazyk a řeč.

Mo no gra fie se skládá ze tří základních oddílů (A, B, C). První přináší výběr sed mi 
příspěv ků uveře jněných v ča so pi se  „Český jazyk a li tera tu ra”, s pestrým spek trem
ak tuálních otázek: pre zen ta ce a po pis slo ves né ho vi du, českých pre po zic, po jednání
o výu ce naší ma teřšti ny v zah ra ničí, o prin ci pech výběru mluvnické ho uči va, o pro -
ble ma tice užívání otázky ve vyučování; zvlášť přínosná je ka pi to la o kom pen začních
stra te giích, to tiž o tom, jak nah ra zo vat ne dos ta tečné ne bo ab sen tu jící jazyko vé zna -
los ti v ko mu ni ka ci (na vrho va né pos tupy mo hou být využitelné i ve výu ce ma teřšti ny). 
Vcelku lze říci, že M. Hrdlička je odpůr cem me tod učit jazyku bez gra ma tiky,
soustředí se na to, jak gra ma tiku účelně zvládat, se zře te lem ke ko mu ni kačním
potřebám mlu včích různé úrovně.

Druhý oddíl přináší šest příspěv ků otištěných v polském ča so pi se „Bohe mis ty-
ka”. Jde převážně o jazyko vé, resp. bohe mis tické zajíma vos ti, kupř. o nah ra zování
jmen né kon cov ky ge ni ti vu lokálem (Je dem do Če chách), o subs tan ti vi zo vaných ad -
jek ti vech, o pro blé mech s kon cov ka mi po se sivních ad jek tiv apod., tedy o konkrétní
jazyko vé/řečo vé jevy, kte ré mo hou ci zince, ale ne jen je, zajímat a kte ré jsou pro ně
význam né.

1 Milan Hrdlička, Ka pi to ly o češtině jako jazyku nemateřském, Praha: Ka ro li num, 2019.
ISBN 978-80-2464-297-0.
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Třetí oddíl, Va ria, předs ta vu jící těžiště mo no gra fie, přináší výběr 10 příspěv ků
z různých kon fere nčních sborníků i dalších od borných ča so pisů. Ta ké v těch to ka pi -
tolách se probírají ak tuální té ma ta, kupř. různé as pek ty české deklinace (příči ny je jí
ob tížnos ti, zvláště pro ci zince, va riantnost formálního tva ro sloví – správně se od lišu je 
va rian ta od va rie ty), uplatnění prin ci pu ana lo gie ve výu ce češti ny, pro blé my s český-
mi pre po zi ce mi, s čís lov ka mi a s číselnými výrazy, před kládají se i vyvra ce jí různé
názo ry na tzv. jazyko vou správnost, na chy bu atd. Za vel mi přínosnou – zvláště pro
uči te le češti ny ci zince – po važuji ka pi to lu (3) o me ziválečné a (hlavně) poválečné dis -
ku si o obec né češtině, o je jím funkčním a re gionálním uplatnění a ve vzta hu k češtině
spi sovné.

Při stu diu kni hy může čtenáře právem na padnout, že by býva lo vhod né ji né třídě-
ní kni hy, a to podle te ma tických okruhů, tedy přiřa zo vat k sobě příspěv ky podle je jich
te ma tické blízkos ti, mís to řa zení oddílů podle to ho, v kterém pe rio diku byly příspěv -
ky pu blikovány.

Oceňu ji, že au tor u každé stu die uvádí původní pra men, v němž čtenář, pokud
chce, prvotní text najde, mj. se ta ké může orien to vat v chro no lo gii příspěv ků. Ku
prospěchu věci au tor v mo no gra fii sjedno til zá pis bi blio gra fických údajů; různá pe -
rio di ka se to tiž v požadavcích na ně zčás ti od lišu jí, a tak au tor bo ha tou od ka zo vou li -
tera tu ru (uve de na je za každou ka pi to lou, tedy ke každé mu te ma tické mu okruhu)
upra vo val.

Už z naznače né ho obsa hu je patrno, že se čtenáři před kládá bo ha tá škála zajíma-
vých pro blémů jak sys té mových, tak ko mu ni kačních, na předním místě lingvo di dak -
tických a že se zabíhá i do oblas ti jazyko vé a řečo vé kul tu ry. Vše chny tři oddíly kromě 
jme no vaných te ma tických okruhů obsa hu jí i otázky obec né ho rázu.

Pro tože jednotli vé ka pi to ly odpovídají jednotlivým ča so pi seckým příspěv kům,
kte ré ja ko os a mostatněné oprávněně s ohle dem na ce listvost tex tu něk terá fak ta a vý-
klady opa ko va ly, v případě mo no gra fie by by lo býva lo možné míru opa kování výkla-
dů a příkla do vé ho ma te riálu snížit.

K té to poznámce přičleňu ji do taz: Proč me zi dva ce ti tře mi ka pi to la mi je jed na,
a to ne jrozsáhle jší (15 stran), psaná an glicky? Os tatní ka pi to ly mají rozsah menší (pod 
10 stran), až na jednu (o 12 stranách), a to zásadní (o evro panství a světo vos ti češti ny). 
Jme no vaná an glicky psaná ka pi to la Cha rak te ris tics and Usage of Czech Pre po si tions
shrnu je a do jis té míry opa ku je výsled ky sous tavné ho Hrdličko va zájmu o před ložky,
význam né no si tel ky vztahů ve větě – je jich základní funk ci (spo lu s ad ver bii a se spoj -
ka mi) si mnozí vyuču jící (ne jen češti ny) neuvědo mu jí – a snad pro to au tor zvo lil an -
gličti nu(?). 

Před ložená kni ha je přehledně členěna jak ver tikálně (ty pem, ve likostí i tloušťkou 
pís ma), tak ho ri zontálně (členění na oddíly a uvnitř oddílů na ka pi to ly a pod ka pi to ly),
a tím je text zře telně hierar chi zován, od lišován jazyk a me ta jazyk.

Na nás le du jících řád cích vy beru namátkou něko lik námětů, nad ni miž čtenáři při
stu diu mo hou dále přemýšlet:

Zvažovat hra ni ci me zi ho vo ro vostí a neu trálností jazykových prostřed ků – ta je
po hyblivá. Ob dob ně i funkčně po su zo vat od mítání pro ni kajících jevů (viz hro madění
před ložek ne bo je jich vzájem né záměny, např. s. 36 a 37). Povšim nout si, že vztah me -
zi (číselnými) subs tan tivy a čís lov ka mi se v součas né od bor né li tera tuře po souvá,
a ne jen me zi ni mi (viz vztah čís lo vek s přís lovci, zájmeny, ad jek tivy).

Co ved lo au to ra k sta no vis ku, že domácké po doby jmen ja ko Ha nčí, Máří, Ančí
ne bo že lexém paní přiřazu je k subs tan ti vi zo vaným ad jek tivům, s. 51. (A vůbec proč
v da né sou vis los ti mluví o lexé mu, jde o slovní tvar.) Sa mozře jmě ja ko v každé pu bli -
ka ci i zde by chom našli další mís ta, která vzbu zu jí rozpaky či ales poň otázky, ale to už 
po ne cháme na čtenářích.

Pu bli ka ce obsa hu je kromě 23 od borných textů i další náležitosti, stručné an glické
re su mé a přehled au to ro vy pu bli kační čin nos ti za lé ta 2016–2018. Čtenář by oce nil,
kdyby ke knize byl při ložen (když už ne jmenný, tak) ales poň věcný re jstřík.

 Než uko nčím tu to re cen zi, ještě bych chtěla vy jádřit své mi lé přek va pení nad tím, 
co jsme od od bor né kni hy neočekáva li, ale co ji náramně zlidšti lo: Po stručném sub -
jek tivně za bar ve ném úvo du nás le du je ka pi tol ka Dědeček, začínající kra tičkou, mi lou
bás ničkou:

Teď,
na pra hu še desátky. Postávám
před stářím vrátky.
Vstou pit ne chci, 
couvám zpátky –
život náš
je přec tak krátký!
S osu dem
však ne jsou hrátky…

a pokračuje rozkošným příběhem o svém setkání s holčičkou a její ma min kou v me tru
– oč šlo, si čtenář domyslí z názvu ka pi to l ky.

Po ní pak pokraču je os ob ním vy znáním Ko re jská sto pa, ins pi ro vaným pra -
covním, uči telským poby tem "na pod ma ni vém, tajuplném a okouzlu jícím Dál ném
východě".

Závěrem: Předkládaná práce shrnuje několikaleté autorovo úsilí a přesvědčuje
o jeho píli a odborné erudici. Může obohatit čtenáře o mnohé zajímavé poznatky z bo-
hemistiky a z jejího vyučování, zvláště jinojazyčného, dokonce obsahuje i vhodný
výukový materiál využitelný přímo ve výuce. A tak může být tato publikace i přímým
pomocníkem učitelů češtiny jako nemateřsko jazyka.
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